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La réserve faunique de Rimouski 

 

La  transformation  des  forêts  naturelles  en  forêts  artificielles 
constitue  la  plus  grande  menace  à  la  conservation  de  la 
biodiversité des forêts au Québec. C’est pour cette raison que le 
système de certification forestière du Forest Stewardship Council 
(FSC) ne certifie pas une telle pratique.  

Or,  c’est  exactement  ce  que  permet  le MRNF  dans  la  réserve 
faunique de Rimouski.  L’industrie  forestière  s’est engagée dans 
un  vaste  processus  de  conversion  de  la  riche  forêt mélangée 
naturelle en une grande monoculture artificielle. En 2008, c’est 
près  de  30 %  de  la  forêt  naturelle  qui  a  été  transformée  en 
plantations monospécifiques d’épinette noire ou blanche, deux 
essences  forestières qui ne  sont pas utilisées ni par  l’orignal ni 
par  la  gélinotte  huppée,  les  deux  espèces  vedettes  de  cette 
réserve. Chaque année, l’industrie convertie les deux tiers de ses 
coupes  en  monocultures.  Et  ce  programme  vient  d’être 
renouvelé  pour  un  autre  5 ans.  Les  pratiques  forestières 
adoptées par  l’industrie  forestière dégradent profondément  les 
habitats fauniques de la réserve de Rimouski. 

 
 
Perte de biodiversité 

Le  remplacement  de  forêts mélangées  par  des monocultures  d’épinette  entraîne  des  pertes  significatives  de 
biodiversité  tant au niveau  faunique que  floristique. Des  recherches  récentes au Nouveau‐Brunswick dans des 
conditions similaires à celles du bas Saint‐Laurent, confirment cette problématique et remettent en question les 
pratiques de reboisement telles que celles utilisées actuellement au Québec (Betts et al., 2005). 
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2  Une riche forêt mélange transformée en grande monoculture : une foresterie dégradant les habitats fauniques (octobre 2008) 



Un non respect des politiques gouvernementales 

Malgré la vocation de conservation que leur confère la Loi sur la conservation et la mise en valeur de la faune, les 
réserves fauniques du Québec ne bénéficient d’aucune mesure de protection particulière. Bien que ces territoires 
soient clairement voués à  la protection de  la  faune, cette vocation de conservation n’est pas  reconnue par  le 
régime forestier du Québec. Aucune disposition de la Loi sur les forêts n’encadre cet objectif, d’où les abus que 
l’on constate dans la réserve faunique de Rimouski.  

Ce qui est le plus surprenant dans la situation actuelle, c’est que le ministère responsable de l’application de la Loi 
sur  la  conservation et la mise en  valeur de  la  faune, donc de  la  sauvegarde et de  la  valorisation des  réserves 
fauniques, est celui qui a approuvé une stratégie  forestière qui à  long terme détruit et met en péril  la viabilité 
écologique d’un territoire dont  il a  la garde. De toute évidence,  l’intégration du secteur faune au ministère des 
Ressources naturelles n’a pas assuré une gestion intégrée des ressources dans la réserve faunique de Rimouski. 
De  plus,  ce  programme  n’est  pas  conforme  aux  politiques même  du MRNF  qui  préconise  un  aménagement 
écosystémique  des  forêts.  La  stratégie  de  conversion  des  forêts  naturelles  qu’il  approuve  est  contraire  à  la 
Stratégie de protection des  forêts adoptée par  le gouvernement du Québec en 1994 à  la  suite des audiences 
publiques du BAPE. Le développement durable d’une réserve faunique est conditionnel au maintien de la qualité 
des habitats fauniques.  
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Dégradation de l’habitat  

de l’orignal 

Pour  faire  ses  reboisements,  l’industrie  utilise  des 
pratiques  sylvicoles  radicales  qui  éliminent  la 
majorité des essences naturelles. Il s’agit notamment 
du  scalpage  de  l’humus  avec  des  pelles‐râteaux. 
Cette  façon  de  faire  élimine  80 %  de  la  végétation 
utilisée par l’orignal pour s’alimenter (Faune‐Experts, 
2007).  Les  experts  reconnaissent  que  ce  type  de 
reboisement érode  la capacité de support du milieu 
pour l’orignal. La recherche a bien démontré que ce 
sont  les essences  feuillues qui  sont  à  la base de  la 
capacité  de  support  du  milieu  (Crête,  1989).  Par 
contre,  les  épinettes  ne  sont  jamais  utilisées  par 
l’orignal pour s’alimenter (Thompson et al., 1992).  

Dégradation de l’habitat  

de la gélinotte huppée 

(perdrix) 

Les  plantations  d’épinette  créent  des  habitats 
défavorables  à  la  gélinotte  huppée.  La  réduction 
importante  des  feuillus  rend  la  forêt  beaucoup 
moins  propice  à  l’élevage  des  jeunes  gélinottes  en 
terme  d’abri  et  de  source  de  nourriture  (Bélanger, 
2000;  Gullion  et  Alm,  1983).  Alors  qu’un  bon 
aménagement  intégré  faune‐forêt  devrait  viser  à 
maintenir  la  densité  et  le  caractère mélangé  de  la 
forêt  naturelle  retrouvée  dans  la  réserve  de 
Rimouski  (Giroux  et  al.,  2007),  c’est  exactement  le 
contraire qui est fait.   
 
 

Re
né

 L
e 
Bo

ur
da
is
, ©

 L
e 
Q
ué

be
c 
en

 im
ag
es
, C
CD

M
D
 

  
Dossier noir de la réserve faunique de Rimouski  3 



Références scientifiques 

 

 Bélanger,  G.  2000.  Impacts  des  éclaircies  précommerciales  sur  l’habitat  d’élevage  de  la  gélinotte 
huppée et du tétras du Canada. Société de la faune et des parcs du Québec, 43 p.  

 Betts, M. G. et al. 2005. Plantations and biodiversity: a comment on  the debate  in New Brunswick. 
Forestry Chronicle 81: 265‐269. 

 Crête, M.1989. Approximation of K carrying capacity for moose in eastern Quebec. Revue canadienne 
de zoologie 67: 373‐380. 

 Giroux, W. P. Blanchette, J.‐C. Bourgeois et G. Cabana, 2007. Ruffed grouse brood habitat use in mixed 
softwood‐hardwood nordic‐temperate forests, Quebec, Canada. Journal of Wildlife Management 71: 
87‐95. 

 Gullion, G. W. et A.A. Alm, 1983. Forest management and ruffed grouse populations  in a Minnesota 
coniferous forest. Journal of Forestry  529‐536.  

 Thompson,  I.D.;  Curran, W.J.; Hancock,  J.A.  et  Butler,  C.E.  1992.  Influence  of moose  browsing  on 
successional forest growth on black spruce sites  in Newfoundland. Forest Ecology and Management 
47: 29 – 37 

 

 

©
 Je

an
‐P
hi
lip
pe

 G
ua
y 

4  Une riche forêt mélange transformée en grande monoculture : une foresterie dégradant les habitats fauniques (octobre 2008) 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts false
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo false
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo true
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 100
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 100
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 300
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e5c4f5e55663e793a3001901a8fc775355b5090ae4ef653d190014ee553ca901a8fc756e072797f5153d15e03300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc87a25e55986f793a3001901a904e96fb5b5090f54ef650b390014ee553ca57287db2969b7db28def4e0a767c5e03300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020d654ba740020d45cc2dc002c0020c804c7900020ba54c77c002c0020c778d130b137c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor weergave op een beeldscherm, e-mail en internet. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for on-screen display, e-mail, and the Internet.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /FRA <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToRGB
      /DestinationProfileName (sRGB IEC61966-2.1)
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing false
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [300 300]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


